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பழ���ய�ன� ம��� ெராெற� �ரிைண 
�� ம�க� தம� கலாசார�ைத� ெசா�த�

ெகா�வத���, க���ப���வத���
அவ�க����ள உரிைமகைள YWCA க�பரா
(CANBERRA) ெப�ைம�ட� அ��கர�ப�ட�, 
இ�த உரிைமக��� எம� மரியாைதைய�

ெச���க�ற�. 

ெகௗரவ��கேவ��யத� அவச�ய�ைத�� ம���
பழ���ய�னரி� கலாசார�த�� ப�ேவ�

வைககைள ஊ��வ��தைல�� YWCA CANBERRA
அ��கரி�க�ற�. அ��ட� உ� நா��

உலக�க�ேணா�ட�க�, வா��ைக�ைறக�
ம��� வழைம�ச�ட�க� ேபா�றவ�ற���

மரியாைத ெச���க�ற�. 

நா��ேல ச�க�களி� கலாசார�க�,
நைட�ைறக� ேபா�றவ�ைற ஆய�ர�கண�கான

ஆ��களாக� பா�கா��வ�த பழ���ய�ன�
ம��� ெராெற� �ரிைண ெப�க��� எம�

மரியாைதைய� ெச���க�ேறா�. 

இ�த ந�ல� ஒ�ெபா��� ைக�ப�ற�படவ��ைல,
எ�ேபா�� அ�வாறான ந�ைலய�� இ��தைத��,
பழ���ம�க� ந�லமாக� ெதாட���� இ����

எ�பைத�� நா� ஏ���ெகா�க�ேறா�.
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1788-இ� ஐேரா�ப�ய ��ேய�றவாச�க� �த�� வ��ேச��தேபா�, ��ேய�ற�
ஆர�பமான�. உைடைமபற��க�ப�டைம, வ��ைற ம��� ேநா� ேபா�றவ�ைற�
சக����ெகா�ட பழ��� ஆ�த�ேர�ய�க��� இ� ேபரழிைவேய�ப��த�ய�. 

சளி�கா��ச� ம��� ச��ன�ைம ேபா�ற இற��மத� ெச�ய�ப�ட ேநா�க�,
பழ���ய�னரிைடய�� �ற��ப�ட�த�க சன�ெதாைக அழிவ�� ��வைட�த�. 

ஐேரா�ப�ய ச�ட�ல��, பழ�கவழ�க�க�� த�ணி�க�ப�டன, ம��� உ���
வழ�க�க� தைடெச�ய�ப�டன. 

��க� அ�ல� ந��வன�களி� த���ைவ�க�ப�வத�காக, பழ��� ம�களி�
���ப�களி���� பலவ�தமாக� ச��வ�கைள அ��ற�ப���வைத உ�ளட�க�ய
ெகா�ைக அற��க�ப��த�ப�ட�. இ� 1900 ��� 1970 ��� இைடய�� ந�க��த�. இ�
'Stolen Generation’ (த��ட�ப�ட தைல�ைற) என அைழ�க�ப�க�ற�. 

அ��ற�ப��த�ப�ட ச��வ�க� ந��வன�களி� அம��த�ப�டா�க� அ�ல�
பழ���ய�லாத ���ப�க�ட� வ�ட�ப�டா�க�. கலாசார� ெதாட��களி����
ச��வ�கைள ���வ� இத� அ��தமாக�ெகா�ள�ப�ட� அ��ட� இ� ��டகால
உண�வத��ைவ ஏ�ப��த�ய�.

��க�ய வரலா� ஒ��

�ைற�தப�ச� 65,000 ஆ��களாக ���த�����
ஒ� வரலா��ட���ய உலக�� மிக��
பழைமவா��த உய��ப�ைழ�த�����
ெதாட��ச�யான கலாசார�ைத� ெகா�டவ�க�
ஆ�த�ேர�ய பழ���ய�ன� ஆவ�. தனி�ப�ட
ெமாழிக�, பழ�கவழ�க�க� ம���
ந�ல��டனான ஆ��க ெதாட��க�ட�,
தனி��வமான ம�கைள அவ�க� ப�ரத�ந�த���வ�
ெச�க�றா�க�.

பைழைமவா��த
வா���ெகா������ 
கலாசார�

��ேய�ற�

3



வ��� அ��ற�ப���� ெகா�ைக இ�த�யாக ��க�ப�டா��, ����� அ�பா�
பராமரி�க�ப�� ச��வ� எ�ணி�ைகய��, பழ���ைய� ேச��த ச��வ�க�
வ�க�தாசாரம�ற �ைறய�� ப�ரத�ந�த���வ� ெச�ய�ப�க�றா�க�.

அைம�� �த�யான ஏ�ற�தா��க� ��டகால �ைமகைள வ�ைளவ����ளன.
பழ��� ம�க���, ச�க�சா��த, ந�த�சா��த �ைமக�, உட� நல��ைற�,
ம��� �ைற�த ஆ��கால� ேபா�றவ�ற�� ச�லவ�ைற இ� உ�ளட���.

இ�த� ப�ர�ச�ைனக� இ��தேபா��, பழ��� ஆ�த�ேர�ய�க� ந�ப��யாதள�
���� உ�த�ெப��, �யமாகேவ ெச�ய���ெமன ெவளி�ப��த���ளா�க�.
அ����த�ப�ட பழ���ம�களி� ெமாழிகைள �ள�க��ெய���வத�கான
�ய�ச�க� நைடெப���ெகா����க��றன.

��டகால பாத��� (LONG TERM IMPACT)
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���� உட�நல�ெப�வைத ேநா�க�ய பயண� - (ஆ�க�)��டா ஹ���ர� ம���
YWCA கா�பரா ��ேதா� ��



"பழ��� ஆ�த�ேர�ய�க�" 
(“Indigenous Australian”) எ�� ெசா�பத�
பழ���ய�னைர��, ெராெற� �ரிைண� 
�� ம�கைள�� உ�ளட���.

-AIATSIS

��க� அற������களா?

WHITE AUSTRALIA POLICY (ெவ�ைள
ஆ�த�ேர�ய ெகா�ைக)
பழ��� ம��� ெராேற� �வக�ேதாைர ேம�� ஒ���� "ெவ�ைள ஆ�த�ேர�ய
ெகா�ைகைய" (“White Australia Policy”) ஆ�த�ேர�யா ெகா����த�. ேம�� இ� �த�ய
�ல�ெபய�ேவாரி� வ�ைகைய� க���ப��த�ய�. இ� 1970-இ� இ�லாெதாழி�க�ப�ட�
ஆனா�, அத� மர� ம��� தா�க� இ��� இ��க�ற�.  

 

கலாசார ��ச�, இண�க� ம��� கால�காலமாக இ���வ�த பா�பா� ேபா�றவ�ற��
த�ேபாதய ேயாசைனக� க��ெதா�மி���ளன.  

 

பழ���ய�ன� ம��� பழ���ய�லாத ஆ�த�ேர�ய�க��க�ைடய�� இ����
இைடெவளிைய இைண�பத�� இ�த எ�ண�க� க��ைத� ெச���க��றன.

அத�கமாேனாைர உ�ளட�க�ய, ஒ� ந�யாயமான ச�க�ைத உ�வா��வத��, வரலா�ைற��
கட�தகால ெகா�ைககளி� தா�க�ைத�� வ�ள�க��ெகா�வ� அவச�யமா��.
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ந��ற� எ�றா� எ�ன?
அைன�� ஆ�த�ேர�ய�களி� நல��காக, பழ���ய�ன�, ெராெற� �ரிைண ��
ம�க� ம��� இ�த ம�ணி� �ராதன ம�க� ஆக�ேயா��க�ைடய�� இ����
ெதாட�ைப உ�த��ப���வைத ந��ற� இல�காக�ெகா���ள�. 

ஆ�த�ேர�ய ச�க� பழ���ய�னரி� கலாசார�ைத ஏ���ெகா�வைத��
மத��பைத�� அ��ட� அவ�களி� ேவைலய�ட�க� அ�ல� ச�க அைம��களி� அத�
அ��கார�ைத�� ம��� ேம�பா�ைட�� ஒ�ற�ைண���ெகா�வத���
ப�களி�த�க� ம��� உ�சாகமான நடவ��ைகக� எ��பைத ந��ற� ேவ��க�ற�.

ந��றவான�, மிக����ய சம��வ ம��� மரியாைதயான எத��கால�ைத ேநா�க�
ஒ�றாக� பயணி�ப� ப�ற�யதா��. 

அ�வா� ெச�வத��ல�, வரலா�க�, கலாசார�க� ம��� பழ���ய�ன� ம���
ெராேற� �ரிைண �வ�னரி� எத��கால�கைள மத���� உற�க� ம��� ச�க�கைள
நா� க��ெய��பலா�.
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க�பராவ�� பார�பரிய
உரிைமயாள�க�

க�பரா ம��� அதைன� ��ற���ள ப�ரேதச�கைள உ�ளட�க�ய இட�களி�
பார�பரிய ெசா�த�கார�க� ��னாவ� (Ngunnawal) ம�க� ஆவா�க�.
  
��னாவ� ம�கைள�ெகா�ட இடமான�, பனிபட��த மைலகளி� வட���
ப�த�ய�� அைம���ள�. இ� மைலகளி���� கைரேயார�க���
உ�த�யான இைண��கைள��, நைடபாைதகைள�� வழ��க�ற�. இ�த
�ேரா�� கா�வா�க�, ம��� ச�ற�ய பாைதகைள பாட� வரிக� ம���
கன�கைள (Songlines and Dreamings) ந�ைன���வ�ட� எ����கா��களாக
இ��க��றன.
 
இய�ைக�பா�கா��க�, �� ேபா�றவ�ற�� ��னாவ� ம�க� ஆழமான
கலாசார ஆ�வ�ைத� ெகா���ளா�க� அ��ட� கைதெசா�வத��ல��
அ��ட� கைலசா��த ெவளி�பா�க� ஊடாக�� அவ�க��� இ����
ம��டனான இைண��கைள பராமரி�க�றா�க�.
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ஆ�த�ேர�ய ��ேய�ற� ���� ந�ைல�க���ய பாத���கைள ஏ�ப��த���ள�.
ப��வ�வனவ�ற��டாக இதைன� காணலா�:

�காதார பாத���க� - பழ��� ஆ�த�ேர�ய�க�, �ராத வ�யாத�கைள� ெகா������
பாரிய ந�க��க�, இ� கட�தகால உண�வத���ச� ம��� �காதார பராமரி�ைப�
ெப���ெகா�வத�� இ���� ம���பா��ட� ெதாட��ப����பதாக ந�ப�ப�க�ற�. 

��க�ய ஆ��கால� - பழ���ய�ன� அ�லாத ஆ�த�ேர�ய�கைள� கா���� மிக��
�ைறவான ஆ��கால�ைத ஆ�த�ேர�ய பழ���ய�ன� ெகா���ளன�.

�ைறவான க�வ��பய�க� - வரலா��� பா�பா� ம��� பழ���ய�னரி�
பாடசாைலக��க�ைடய�� ேபாதாத ந�த��தவ� ேபா�றன �ைற�த க�வ�
��ேன�ற�ைத வ�ைளவ����ளன. ஆதர�வழ��த� ம��� வழ�க�
ெதாட�பாக�� ெதாட��ச�யான ப�ர�ச�ைனக� இ��க��றன.

ெதாழி� ப�ர�ச�ைனக� - பாரிய ேவைலய��லா வ�க�த�கைள பழ���
ஆ�த�ேர�ய�க� அ�பவ��க�றா�க�. ஓர�க��த�, இன��ேவஷ� ம���
ம���ப��த�ப�ட ேவைலவா���க�, அேதேபால ேவைலய�ட பாரப�ச� ேபா�ற
காரண�களினா� இ� இட�ெப�க�ற�. 

உண�வத���ச�ய�� ப�ரச�ன�க� - த��ட�ப�ட தைல�ைறய�னரி�� பா��க மிக��
�ற��ப�ட�த�க பழ��� ம�கைள� பாத���� தைல�ைறக��க�ைடய�லான
உண�வத���ச� இ��க�ற�. ச�தாய�க�க���� இ���� உளேநா� ம��� ச�க
நடவ��ைகக� ஊடாக இதைன அவதானி�கலா�.

இட�ெப���ெகா������
��ேய�ற�த�� பாத���



நா���� ந�வர� எத�� நா��� அ��கார�? 
(WELCOME TO COUNTRY VS ACKNOWLEDGEMENT OF COUNTRY?)

பழ���ய�ன� அ�ல� ெராெற� �ரிைண� �வக �த�ேயா�
தம� நா���� வ�ைக த�பவ�கைள வரேவ�பத��

அவ�களா� நா���� ந�வர� எ�� ைவபவ� நட�த�ப�க�ற�.
இ� நடன�, �ைக�த� ைவபவ� அ�ல� ேப�� ேபா�றவ�ைற

உ�ளட�கலா�. இ�த ந�க�� நட�த�ப�� இட�த���ள
ம�களி� பார�பரிய வழ�க�த���ல� மா�த�ர� நா����

ந�வர� வழ�க�பட இய��.

ம��ட� பார�பரிய உரிைமெகா�டவ�க����,
ம��ட� பழ���ய�ன� ம��� ெராெற� �ரிைண

�வக�தா� ேபா�ேறா����ள ெதாட��ச�யான ெதாட��
ேபா�றவ�ற���� தன� மரியாைதைய ெவளி�கா��வத��
எ�தெவா� தனி�ப�டவைர�� நா��� ஏ�� அ�மத��க�ற�.

பழ���ைய� சாராத ஒ�வரா� அ�ல� ம��ட� �தாைதய�
உற� இ�லாத பழ���ைய� சா��த ஒ�வரா� ைவபவ�
ஒ�ற�� ஆர�ப�த�� இ� ெபா�வாக வழ�க�ப�க�ற�.
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ேதச�ய ம�னி�� த�ன�த�� ஆ��வ�ழா (ெப�ரவரி 13):  
      த��ட�ப�ட தைல�ைறக�, அவ�களி� ���ப�க� ம��� பழ���ய�ன� அ��ட�
      ெராெற� �ரிைண �வக ச�க�களா� அ�பவ��க�ப�ட ெதாட���� இ���வ��
      பாத���க� ம��� தைல�ைறய�ன��க�ைடய�லான உண�வத���ச� ேபா�றவ�ைற� 
      ப�ரத�ப��பத�கான கால� ேதச�ய ம�னி�� த�ன� ஆ��.

ேதச�ய இைடெவளி ந�ர�� த�ன� (மா��� 16) (National Close the Gap Day (March 16)): 
      தம� ஆேரா�க�ய�ைத��, ந�வா�ைவ�� ேம�ப����, ஆ�த�ேர�யா ��வ��
      இ���� ேசைவகைள அற���ெகா�ள��, பய�ப��த�� பழ���ய�ன� ம���
      ெராெற� �ரிைண �வகம�கைள ஊ��வ��பத�காக ேதச�ய இைடெவளி ந�ர�� த�ன�
      அ��பணி�க�ப���ள�. 2006 இ���� வ�டாவ�ட� National Close the Gap Day
      ெகா�டாட�ப��வ�க�ற� அ��ட� 2030 வைரய�� பழ���ம�களி� ஆேரா�க�ய
      சம��வ�ைத அைட��ெகா�வ� �ற��� வா���த� அளி�க�ப���ள�.

ேதச�ய ம�னி�� த�ன� (ேம 26):  
      �த� ம�னி�� த�ன� ச��னிய�� 26 ேம 1998-இ� நட�த�ப�ட� த��ட�ப�ட
      தைல�ைறக� என அற�ய�ப�� தம� ���ப�க� ம��� ச�க�களி����
      பலவ�தமாக அ��ற�ப��த�ப�ட பழ���ய�ன� ம��� ெராெற� �ரிைண �வக
      ம�களி� இர�கம�ற நடா��தைல ந�ைன���� �ைறய�� இ� அைம���ள�. 
      எம� ம�கைள��, நா�ைட�� �க�ப��த நா� எ�வா� ப�களி�க ���ெம�பதைன�
      ப�ரித�ப��� இ�த நாைள நா� ��வ�� இ���� ஆ�த�ேர�ய ம�க�
      அ����க�றா�க�.  

1967 ெபா�ஜனவா�ெக��ப�� ஆ��வ�ழா (ேம 27): 
      ேம 27-இ� நா�க� 1967 ெபா�ஜனவா�ெக��ப�� ஆ��வ�ழாைவ�
      ெகா�டா�க�ேறா�. இத� வ�ைளவாக ஆ�த�ேர�ய அரச�யலைம�� ���க பழ���
      ஆ�த�ேர�ய�கைள ஆ�த�ேர�ய அரச�யலைம�� எ�வா� �ற��ப��க�ற� எ�பைத
      மா�ற�ய�, ேதச�ய ம�க�ெதாைக கண�ெக��ப�� பழ��� ஆ�த�ேர�ய�கைள�
      கண�க�� எ��க�ப�வைத அ��த�ப��த�ய�, அ��ட� பழ��� ம�களி�
      ந�ைம�காக ச�ட�கைள இய��வத�� ெபா� அரசா�க�த��� அத�கார�ைத
      வழ�க�ய�. 

��க�ய ேதத�க��
ைவபவ�க��
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ந��ற� வார� (27 ேம - 3 ஜூ�):  
      எம� பக�ர�ப�ட வரலா�க�, கலாசார�க� ம��� நா� ெப���ெகா�டைவக� ப�ற�
      அற���ெகா�வத��� அ��ட� ஆ�த�ேர�யாவ�� ந��றைவ அைடவத�� எ�வா� நா�
      அைனவ�� ப�களி�கலாெமன ஆரா�வத��� ேதச�ய ந��ற� வார� (NRW) அைன��
      ஆ�த�ேர�ய�க���மான ஒ� ேநரமா��. 

NAIDOC வார� (ஒ�ெவா� ஆ��� ஜூைல �த� வார� [ஞாய�� �த� ஞாய��
வைர���]): 

      NAIDOC எ�ப�, ேதச�ய பழ���ய�ன� ம��� �வக�ேதா� அ����� த�ன ந��வாக���'
      (‘National Aborigines and Islanders Day Observance Committee’) என �த��தலாக அற�ய�ப�ட�
      பழ���ய�ன� ம��� ெராெற� �ரிைண �வக ம�களி� வரலா�, கலாசார� ம���
      ெப���ெகா�டைவகைள� ெகா�டா�வத�� ஒ�ெவா� ஜூைல மாத�த���
      ஆ�த�ேர�யா ��வ�� NAIDOC வார ெகா�டா�ட�க� நடா�த�ப�க��றன.
      பழ���ம�க� ச�க�களி� மா�த�ரம�ற� வா��ைகய�� அைன��� தர�ப�����வ��
      ஆ�த�ேர�ய�களா�� NAIDOC ெகா�டாட�ப�க�ற�. ப�ேவ�ப�ட ெசய�பா�களி�
      ப��ப��வத���, உ��� பழ��� ம��� ெராெற� �ரிைண �வகம�க� ச�க�த���
      ஆதரவளி�பத��� இ�த வார� ஒ� ச�ற�த வா��பா��.



���கம�களி� ஆ��க ந�ப��ைகக�, கைதெசா�ல� ம��� இ��� ப�ற�ய ��க�ய
அ�ச�கைள� பத��ெச��� வரலா�� ந�ப��ைக �ைறைமைய இ�த கன�கா�த� 
என�� அற�ய�ப�� கன� ேநர� �ற��ப��க�ற�. 

கன�ேநர� எ�ப� ���க ம�களி� மத� ம��� கலாசார� ேபா�றவ�ற�� அ��பைடயா��.
இ� க��ட�த�ட 65,000 ஆ��க� பழைமயானதா��. இ�, �கார��க�னி ம��� ���ல
ஜு��பா (Ngarranggarni and Tjukula Jukurrpa) எ�பன உ�பட பழ��� ம�களி� ெமாழிகளி�
ப�ேவ�ப�ட ெபய�களா� அைழ�க�ப�க�ற�. எ�ன நட�த�, எ�வா� உலக�
உ�வா�க�ப�ட�, எ�வா� மனித இன� ேதா��வ��க�ப�ட� ம��� எ�வா�
எம���ெதரி�த உலக�த�� பழக��ெகா�வத�� மனித�க��காக� பைட�தவ� எ�வா�
வ���ப�னா� எ�பைத�� இ� ெசா�க�ற�.

கன� ேநர� (Dreamtime)த��ேபா� ஆ��க ��ேனா�க� இய�ைக உலக�ைத
க��ெய��ப�னா�க�; இ� மி�க�க�, மர�க�, தாவர�க�, மைலக�, பாைறக�, ����க�
ம��� ஆ�க� ேபா�றவ�ைற உ�ளட��க�ற�. இ�த ஆ��க மனந�ைலக� ம�, ம�க�
ேபா�ற இர�ைட�� உ�வா�க�ய�. 

இ�த கன� ேநர� எ�ப� பழ���ம�க� ��வத� ப�ரகார� ெதாட��� இட�ெப�� ஒ�
ெசய�பாடா��. கட�தகால�, ந�க�கால� ம��� எத��கால�ைத இைண��� ��வ�ற ஒ�
ச�க��ய�� இ�த� கன� ேநர� உ�ைமயாக இ��ததாக அவ�க� ந�ப�னா�க�.

கன�ேநர� (‘THE DREAMTIME’)
எ�பத� அ��த� எ�ன?
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ஆ�த�ேர�ய த�னமாக ஜனவரி 26 ஆ� த�கத� ெதரி�ெச�ய�ப���ள� ஏென�றா� இ�
�த� ஐேரா�ப�ய ��ேய�றவாச�க� வ��ேச��தைத�� ம��� ��ேய�ற�த��ட�
உ�வானைத�� �ற��ப��க�ற�. 

ஆய���, பல பழ��� ம�க� ம��� ெராெற� �ரிைண ��கைள� சா��ேதா��� உடைம
பற��க�ப�ட ம��� இட�ெபயரைவ�த ஆர�ப நாைள இ�த� ேதத� �ற��ப�ட� ஒ�
ெகா�டா�ட�த���ரிய நாள�ல.

ஆ�த�ேர�ய த�ன�த�� ேதத�ைய மா��வ�, ஒ����, மக�ழ�� ம��� ந��றைவ ேநா�க�
ேம�� நக�வத��� சகல ஆ�த�ேர�ய�க���� ஒ� வா��ப�ைன வழ���.

'த�ன� மா�ற�' ('CHANGE THE DATE')
எ�பதா� எ�ன �ரிக�ற�? (WHAT
IS MEANT BY 'CHANGE THE DATE'?)
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பழ��� ஆ�த�ேர�ய�க�: பழ���ய�ன� ம��� ெராெற� �ரிைண ��கைள�
ேச��த ம�க� | AIATSIS:
https://aiatsis.gov.au/explore/indigenous-australians-aboriginal-and-torres-strait-islander-people

பழ���ய�ன� ம��� ெராெற� �ரிைண �� ம�களி� கலாசார� ம��� வரலா� -
VPSC 
https://vpsc.vic.gov.au/workforce-programs/aboriginal-cultural-capability-toolkit/aboriginal-culture-and-
history/

ந��ண�க� எ�றா� எ�ன? - ந��ண�க� ஆ�த�ேர�யா: 
www.reconciliation.org.au/reconciliation/what-is-reconciliation/ 

ந��ண�க� | அவ�கைள ������ ெகா��வ�த� (humanrights.gov.au): 
https://bth.humanrights.gov.au/healing/reconciliation

ேதச�ய ந��ண�க வார� - ந��ண�க� ஆ�த�ேர�யா: Australia:
www.reconciliation.org.au/our-work/national-reconciliation-week/

காலவைரயைற: ஆ�த�ேர�யாவ�� பழ���ம�க� - ABC News: 
www.abc.net.au/news/2015-07-06/indigenous-recognition-timeline-of-australian-history/6586176

கன�ேநர� ம��� கன�கா�த� எ�றா� எ�ன? - பழ���ய�ன சமகால�தவ�:
www.aboriginalcontemporary.com.au/pages/what-is-the-dreamtime-and-dreaming

பழ���ய�ன கன�ேநர� எ�றா� எ�ன? (aboriginal-art-australia.com):
www.aboriginal-art-australia.com/aboriginal-art-library/aboriginal-dreamtime/

பழ���ய�ன� வரலா� ம��� ெராெற� �ரிைண �வக ம�களி� ேப�� உரிைம�காக
வாதா�பவ�க� | ஆ�த�ேர�ய மனித உரிைமக� ஆைண���:
https://humanrights.gov.au/our-work/aboriginal-and-torres-strait-islander-social-justice/history-
aboriginal-and-torres-strait

ேதச�ய இைடெவைளைய ��� நா� (National Close The Gap Day) - 16 மா���
2023wincalendar.com) ேதச�ய ம�னி�� த�ன� - கட�தகால�ைத ந�ைன��ட� ம���
எம� எத��கால�த��கான அைழ�� | Life Without Barriers: 
www.wincalendar.com/au/Close-Gap-Day

ேதச�ய ம�னி�� த�ன� - கட�தகால ந�ைன��� ம��� எத��கால�த��கான அைழ�� |
Life Without Barriers:
www.lwb.org.au/news/national-apology-day-a-reminder-of-the-past-and-a-call-to-our-future/

நா� ேப�ேவா� ... ம�னி�� த�ன� - ந��ற� ஆ�த�ேர�யா:
www.reconciliation.org.au/publication/lets-talk-sorry-day/

NAIDOC வார� எ�ப� எ�ன ம��� ஏ� இ� ��க�யமான�? - 
www.ashburton.net.au/story/what-is-naidoc-week-and-why-is-it-important/

1967 ெபா�ஜனவா�ெக���: பழ��� ம�க��கான ஒ� மிக�ெபரிய மா�றமா�� |
Indigenous.gov.au:
www.indigenous.gov.au/news-and-media/stories/1967-referendum-profound-change-indigenous-peoples

ேம�� தகவ� அற�ய���ய இட�க�
(REFERENCES AND WHERE TO LEARN MORE)
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ஆ�த�ேர�யா���
ஒ� க��த வரலா�
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